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CAPÍTULO 1.




PLANES DE COLOCACIÓN



1.
Sun Tzu dijo: El arte de la guerra es de vital importancia para el Estado.


2.
Es una cuestión de vida o muerte, un camino hacia la seguridad o la ruina. Por lo tanto, es un tema de investigación que no puede ser descuidado bajo ningún concepto.


3.
El arte de la guerra se rige, entonces, por cinco factores constantes, que deben tenerse en cuenta en las deliberaciones para determinar las condiciones existentes sobre el terreno.


4.
Estos son: (1) la ley moral; (2) el cielo; (3) la tierra; (4) el comandante; (5) el método y la disciplina.


5,6.
La LEY MORAL hace que el pueblo esté completamente de acuerdo con su gobernante, de modo que lo sigan sin importar sus vidas, imperturbables ante cualquier peligro.


7.
El CIELO significa noche y día, frío y calor, tiempos y estaciones.


8.
La TIERRA comprende las distancias, grandes y pequeñas; el peligro y la seguridad; el terreno abierto y los pasos estrechos; las posibilidades de vida y de muerte.


9.
El COMANDANTE representa las virtudes de la sabiduría, la sinceridad, la benevolencia, el coraje y el rigor.


10.
Por MÉTODO Y DISCIPLINA se entiende la organización del ejército en sus propias subdivisiones, las graduaciones de rango entre los oficiales, el mantenimiento de las carreteras por las que pueden llegar los suministros al ejército y el control de los gastos militares.







11.




Estos cinco factores deben ser conocidos por todos los generales: el que los conozca saldrá victorioso; el que no los conozca fracasará.











12.
Por lo tanto, en tus deliberaciones, cuando trates de determinar las condiciones militares, permite que se conviertan en la base de una comparación, de esta manera:


13.
(1) ¿Cuál de los dos soberanos está imbuido de la ley moral? (2) ¿Cuál de los dos generales tiene más capacidad? (3) ¿En quién radican las ventajas derivadas del cielo y de la tierra? (4) ¿De qué lado se aplica más rigurosamente la disciplina? (5) ¿Qué ejército es más fuerte? (6) ¿De qué lado están los oficiales y hombres más entrenados? (7) ¿En qué ejército hay mayor constancia tanto en la recompensa como en el castigo?


14.
Por medio de estas siete consideraciones puedo predecir la victoria o la derrota.


15.
El general que escuche mi consejo, y lo cumpla, vencerá: ¡que se mantenga en el mando! El general que no escuche mi consejo ni lo cumpla, sufrirá una derrota: ¡que sea despedido!


16.
Mientras escuches el beneficio de mi consejo, aprovecha también cualquier circunstancia útil más allá de las reglas ordinarias.


17.
Según las circunstancias sean favorables, uno debe modificar sus planes.


18.
Toda guerra se basa en el engaño.


19.
Por lo tanto, cuando somos capaces de atacar, debemos parecer incapaces; cuando usamos nuestras fuerzas, debemos parecer inactivos; cuando estamos cerca, debemos hacer creer al enemigo que estamos lejos; cuando estamos lejos, debemos hacerle creer que estamos cerca.


20.
Sostén carnadas para atraer al enemigo. Finge desorden, y aplástalo.


21.
Si él está seguro en todos los puntos, prepárate para él. Si tiene una fuerza superior, evítalo.


22.
Si tu oponente tiene un temperamento colérico, intenta irritarlo. Finge ser débil, para que se vuelva arrogante.


23.
Si se está tranquilizando, no le des descanso. Si sus fuerzas están unidas, sepáralas.


24.
Atácalo donde no esté preparado, aparece donde no te esperan.


25.
Estos dispositivos militares, que conducen a la victoria, no deben ser divulgados de antemano.


26.
El general que gana una batalla hace muchos cálculos en su templo antes de la batalla. El general que pierde una batalla hace pocos cálculos de antemano. Así, muchos cálculos conducen a la victoria y pocos cálculos a la derrota: ¡cuánto más ningún cálculo! Es por la atención a este punto que puedo prever quién es probable que gane o pierda.





CAPÍTULO 2.




INICIAR LA GUERRA



1.
Sun Tzu dijo: En las operaciones de guerra, donde hay en el campo mil carros rápidos, otros tantos carros pesados, y cien mil soldados armados, con provisiones suficientes, los gastos en casa y en el frente, incluyendo el entretenimiento de los invitados, pequeños artículos como pegamento y pintura, y las sumas gastadas en carros y armaduras, alcanzarán el total de mil onzas de plata por día. Tal es el costo de levantar un ejército de cien mil hombres.


2.
Cuando te involucras en una lucha real, si la victoria tarda mucho en llegar, las armas de los hombres mellarán y su ardor se apagará. Si asedias una ciudad, agotarás tus fuerzas.


3.
Si la campaña se prolonga, los recursos del Estado no estarán a la altura de la tensión.


4.
Ahora, cuando tus armas estén mellas, tu ardor apagado, tus fuerzas agotadas y tu tesoro gastado, otros jefes surgirán para aprovecharse de tu extremidad. Entonces ningún hombre, por muy sabio que sea, podrá evitar las consecuencias que deben producirse.


5.
Así, aunque hemos oído hablar de la prisa estúpida en la guerra, la inteligencia nunca se ha visto asociada a las largas demoras.


6.
No hay ningún caso en que un país se haya beneficiado de una guerra prolongada.


7.
Solo quien conoce bien los males de la guerra puede comprender bien la forma provechosa de llevarla a cabo.


8.
El soldado hábil no recauda un segundo impuesto, ni sus carros de provisiones se cargan más de dos veces.


9.
Trae material de guerra de tu casa, pero busca en el enemigo. Así el ejército tendrá suficiente comida para sus necesidades.







10.




La pobreza del erario público hace que un ejército se mantenga con contribuciones a distancia. Contribuir a mantener un ejército a distancia hace que el pueblo se empobrezca.
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Fue un general, estratega militar y filésofo de
la antigua China. Se le considera como el au-
tor de El arte de la guerra, un influyente trata-
do sobre estrategia militar. Sun Tzu ha tenido
un impacto significativo en la historia y cultu-
ras china y asiatica, tanto por escribir E/ arte
de la guerra como por ser una figura histérica
I daria. Sin embargo, algunos historiad

res han cuestionado si Sun Tzu fue o no una
figura historica auténtica. Los estudiosos mo-
dernos aceptan su lugar histérico al situar la
creacion de El arte de la guerra en el periodo
de los Reinos combatientes (476-221 a. C.).
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